
Mr Ping’s
Noodle Surprise

È vietato portare cibi e bevande.

No food or drink allowed.

È vietato portare ombrelli, bastoni o oggetti 

pericolosi.

It is forbidden to bring umbrellas, walking sticks or 

dangerous objects.

Non gettare assolutamente oggetti dall’attrazione 
in movimento.

It is absolutely forbidden to throw objects from the 
ride.

L’attrazione funziona fino all’orario di chiusura parco;� l’accesso può essere interrotto in anticipo dagli addetti � per consentire lo smaltimento 
della coda.
Informazioni per ospiti con disabilità, vedi opuscolo.

This ride is operational until the park’s closing time; access may be interrupted early by the Staff in order to adequately respond to long queues.
Information for disabled guests, see the leaflet.

REGOLAMENTO:
REGULATION:

Rimanere seduti, attenersi alle disposizioni 

dell’Operatore e tenersi al maniglione centrale.

Remain seated, comply with Staff’s instructions and 
hold on to the grab bars.

È vietato alzarsi e sporgersi dall’attrazione in 

movimento.

It is forbidden to stand up or lean out during the ride.

È vietato fumare.

Smoking is prohibited.

È vietato l’ingresso agli animali.

Animals are not allowed.

È vietato l’ingresso con carrozzine o passeggini.

No baby carriages or strollers allowed.

LIMITI DI ACCESSO:
RESTRICTED ACCESS:

È vietato portare borse o zaini.

Bags and backpacks are not allowed.

Altezza minima: 110 cm

Minimum height: 110 cm
110 cm

È vietato salire e scendere dall’attrazione 
in movimento.

It is forbidden to enter or exit the ride while in 
motion.

È vietato l’utilizzo di apparecchiature 
video-fotografiche e cellulari.

The use of video-photographic equipment 
and mobile  phones is prohibited.

130 
cm

I bambini con altezza  inferiore a 130 cm �devono essere 
accompagnati.

Children less than 130 cm in height must be accompanied.


